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Az ÉRTÉKESEBE CZIkkE DIAZTATNAKk. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

" 

. HKiadó-hivatal: 
őtein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

- Marosvásárhelyra! 
(?) A kerületi, tüzolt3-szövetség ez évi 

közgyülése holnap nyilik meg Marosvásár- 
helytt s az ország különböző részeiből töme- 
gesen sereglenek föl a derék bajtarsak, hogy 
a nemes intézmény érdekeit közösen szolgál- 
va, előbbre vigyék lehetőleg nem csak a 
szükebb értelemben vett szak-ügyet, hanem 
ennek ápolása által a közmüködést, a hu- 
manismus nagy érdekeit iss. 

Mi, a kik a nemzeti élet szellemi gócz- 
pontjaiban: a sajtó munka-termeiben a köz- 
emberek föladatait igyekszünk buzgóan be- 
tölteni, nem tehetjük, hogy e jelentőségtel- 
jes napon szintén ne vegyitsük szerény üd- 
vözletünk szavait az ünnepies zajba. A köz- 
munka, melyet a folyton élénkülő társulási- 
ösztön hazánkban is fokozott mértékben vé- 
gez és gyarapit, bármily különböző formákban 
nyilvánuljon, azért mindnyájan, Jja különböző 
tereken müködő munkások egyként érezzük, 
hogy czélunk egy és ugyanaz s ha sokszor 
egymástól távol fekvő utakat járunk is, vég- 
eredményileg még csak találkozunk egy köz- 
pontban: a humanismus dics-csarnokában. 

S minél kevesebb szerepe van az igy 
végzendő munka ösztönei sorában az önzés- 
nek, annál nagyobb jogosultsággal formálhat 
az illető igényt az elismeééshez, mind saját 
lelkiismerete, mind a közitélet birószéke előtt. 
A tűüzoltó bajtársak, ha kik nemcsak divat- 
ból, pillanatnyi felbuzdulásra s csak épen a 
szerepelhetés kedvéért, hanem kitartó buzga- 
lommal, nemes odaadással, az embertársak 
iránti önzetlen jóakaratból végzik ezt a [va- 
lóban nem könnyü munkát: ezt az elisme- 
rést a legnagyobb mértékben kiérdemelték. 

És a mellett, hogy meg van ez intéz- 
ménynek kiváló közgazdasági jelentősége, a 
nemzeti jólét egyik alap-tényezőjének, a va- gyonnak, megvédése által, talán még ma- 
gasabb rendü e jelentőség a humanismus, a közerkölcsiség szempontjából. Mert az em- beriség együttélésének formáit kötik s tart- 
ják ugyan az erő, a félelem, a törvények, az érdek és szokások - de mindezeknél sokkal hatalmasabb kapcsolatokat szolgáltat- nak azok a közműüveltségi és közerkölcsiségi 
kötelékek, melyeket nem lehet irott törvé- 
nyek által sem létre hozni, sem föntartani, de melyek nélkül az emberiség egyetlen 
nyomnyira sem haladhat azon az úton elé, a melyen magasrendü hivatását közelithe- 
ti meg. . 
Esocialis kötelékek létrehozása kizáró- 

lag a társadalom föladata s valamely társa- 
ság, nép és állam fejlettségének legigazabb mérő-foka épen az, hogy mily számban, ter- jedelemben s mennyire összefonódott módon 
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II. 

(Folytatás.) 

Az orvos ekkor nesztelenül távozni készült 8 szemével intett nekem, hogy kövessem, 
Kimentünk a kertbe. Ott az orvos szögrül- végre kikérdezett engem anyám falől, az utolsó mozdulatig, az utolsó szóig. Én hiven elmondtam mindent, a mit csak elmondani tudtam, őszintén elpanaszolva fájdalmaimat, anyám hidegsége miatt 8 az orvos figyelmesen s elborult arczczal hallgatá szavaimat, s láttam, hogy néha nem tetszőleg csó- válta meg fejét. 
- Hát atyátokat emlegeti-e sokszor? - kérdezé, 

Nem, - feleltem - egyszer sem emlité. Ti sem szóltatok neki róla ? 
- De igen, 

valamit atyánkról. 
- Nós - kérdé az orvos sürgetőleg, mint- 

a nyerendő feleletre - 
anyád e kérésre? 

s mit tett vagy felelt 

egyszer kértem, hogy beszéljen 

létesitette e kötelékeket, melyek összébb hoz- 
zák, egymáshoz füzik a távol vidékek lakóit 
is, valódi testvérekké teszik őket s a szó 
igaz értelmében egyetlen családdá alakitják 
át az államot. 

Nem ringatjuk magunkat abban az édes 
hitben, hogy Magyarország, vagy akár aleg- 

miveltebb európai államok közül akármelyik 
is, már elérte volna ezt a még mindig ide- 
alisnak mondható állapotot. De igen is, mer- 
jük állitani, hogy nagyban és egészben az 
összes mivelt emberiség e czél felé törekszik 
már is, és, hogy minden ujabb és ujabb hu- 
man-közintézmény létesitése s kifejtése egy 
lépéssel közelebb viszi az illető államot s 
általa és benne magát az emberiséget is e 
szép végponthoz. 

Emlékezzünk vissza, mily roppant par- 
lagot örökölt a human-közintézmények tekin- 
tetében a magyar őseitől, csak most husz- 
harmincz éve is - és hasonlitsuk össze azt 
a sürgös munkát, mely közöttünk s általunk 
ma már majd minden ily irányban foly: és 
bizonynyal édes büszkeséggel s a jövőre va- 
ló serkentő önérzettel fogjuúk a már is elért 
eredményeket tekinteni. 

A Marosvásárhelytt holnap megnyilan- 
dó ünnepély szintén helyet kér a nagy köz- 
munka tényezőinek sorábans a tüzoltó baj- 
társak bűszkén tekinthetnek egyenruhájukra, 
jelvényeikre, nem a csillogó emblemákért, 
hanem azért az eszméért, melynek ábrázolá- 
sára szolgálnak s azért a nagy értékért, me- 
lyet az eszme megvalósitása általuk a ha- 
zának, az emberiségnek szerez és juttat. 

Szives üdvözletünket tehát Marosvásár- 
helyre s ha személyesen nem lehetünk is 
jelen, mint sok velünk egyértelemben levő 
ügybarát szintén nem lehet: a rokon érzet. 
igaz melegével mondjuk mégis: Szerencse 
Jföl a kerületi tüzoltó-szövetségnek !! 

....—.... 

- A képviselőház igazságügyi bizott- 
sága tegnap d. u. 5 órakor Horváth Lajos el- 
nöklete alatt tartott tartott ülésében tárgyalás alá 
vette a képviselőház részéről hozzá ujabb szöve- 
gezés végelt utasitott 61., 85., 130. §§-ait a rend- 
őri kihágásakról szóló tjavaslatnak. Az Orbán 
Balázs inditványa folytán ujból megvitatott 61. 
§. hosszas eszmecsere után, melyben a hizottság 
mindenik tagja részt vett, Pa uler miniszter sző- 
vegezése szerint fogadtatott el, mely az állami 
törvények szerinti törvényes bejegyzését az anya- 
könyv vezető kötelességévé teszi, de az eltérűő mi- 
nősités bejegyzését ki nem zárja. Mely utóbbi 
értelmezés a bizottság jelentésében találand kife- 
jezést. 

Irányi Dánielnek a 85. §-ra vonatkozó mó- 
dositása, mely a részegség elleni intézkedések ki- 

terjesztését czélozza, Irá nyi, Pauler és Te- 
leszky előadásai folytán olykép szövegeztetett, 
hogy a nyilvános helyen szándékosan történt le- 
részegités, valamint korcsmárosnak azon, tette, 
hogy részegnek további italt ád, 50 frtnyi bünte- 
téssel, 14 éven alólinak lerészegitése 100 frtig 
emelhető pénzbüntetéssel, végre ily kihágásnak 
korcsmáros általi ismétlése az üzlettől való időle- 
ges eltiltással sujtatik. 

Madarász Józsefnek a 130. §-ra vonat- 
kozó módositványai vétetvén tárgyalás alá, ezek oly 
alakban fogadtattak el, hogy a szakasz sanctiója 
mindazokra kiterjesztetik, kik zálogüzlettel, vagy 
zálog közvetitéssel toglalkoznak s a zálogra adott 
kölcsön kamataira vonatkozó hatósági intézkedése- 
ket megszegik." 

- A képviselőház pénzügyi bizottsága 
ma d. u. 6 órakor Ordódy Pál elnöklete alatt 
tartott ülésében megkezdette a kisbirtokosok ot- 
szágos földhitelintézetéről széló tvjavaslat részletes 
tárgyalását és azt be is fejezte. . 

- A brassó-tömös-határszóli vas- 
ut műtanrendőri bejárása f. hó 26-án teljes si- 
kerrel megtartatván, a pálya forgalomképes álla- 
pota constatáltatott. A próbavonat a predeáli ál- 
lomásba berobogott, hol a román kormány kül- 
dőöttei által ünnepélyesen lett fogadva, A vonal a 
közmunka és közlekedési m. kir. miniszter enge- 
délye folytán f. bó 30-dikán fog a közforgalom- 
nak átadatni. A román csatlakozási vonal még 
nem kész, de van remény, hogy a jövő hó 1.ső 
napjaiban a románok is megfelelnek kötelezettsé- 
göknek. 

A képviselőház ülése. 
- Május 28. - 

A katonai beszállásolásról szólót javaslat álta- 
lános tárgyalása folyamán Pulszky Á. után a min. 
elnök emelt szót. 

Tisza Kálmán miniszterelnök: T. ház! 
A vita bezárása előtt egy pár szót kívánok szó- 
lani; röviden kivánok szólni anynyival ínkább, 
mert a részletek szemppntjából felhozottakra szól- 
ni nem az én feladatomhoz tartozik. Mindenek 
előtt kijelentem, hogy előttem szólott t. káépvi- 
selő ur által a kormány megtámadása czéljából 
felhozottakra jó formán semmit sem fogok szóla- 
ni. Igen sokszor hallottam és hallottuk ezeket és 
igen sokszor kifejtetett, mennyire nem állanak ezen 
dolgok. Ennek ismétlésével a t. ház idejét nem fo- 
gom elrabolui. De egy van, amit a képviselő ur 
felhozott s azt vádlólag a kormánynyal szemben, a 
mi ezen tjavaslat el vagy el nem fogadása szem- 
pontjából is nagy fontossággal birván, arról egy 
pár szót szólani mégis kötelességemnek ismerem. 
(Halljuk !) 

A képviselő ur ugyanis azt mondta, hogy 
ezen tjavaslatot helyesen csak akkor lehetne meg- 

- Erősen magához szoritott, megcsókolt, 
csak nem ugy, mint régen tenni szokta, s aztán 
ezt suttogta: „Szegény kis árva gyermekek, ti 14 

s aztán sirt, nemde, mint a multkor? 
- Nem; - szóltanm - egyszerre megint 

komoly lett, kezével szeliden eltaszitott magától e 
szavakkal: „Hagyj magamra, Gábriella, gondol- 
kozni akarok !1 ' 

- Istenem, csak sirni tudna szegény ! - 
mormogá az orvos, mintegy önmagához, s mikor 
látta, hogy én megütődve nézek reá, igy folytat- 
ta szavait:] 

- Látod, kis 
vagy és nem érted 

Gábriella, te még gyermek 
ezt (s adja az ég, hogy ne is értsd meg soha), de van ugy néha az ember, hogy ha nagyon fáj neki valami, nagyon jól es- nék, ha sirni tudna. Akkor anyádnak js könnyebb volna a lelke. Azért hát, édes kis leányom, imád- kozz az istennek, hogy adjon szegény anyád sze- meibe könnyeket ! 

E szavak [után eltávozott, lelkemre kötve, hogy senkinek se szóljak kérdezősködéseiről. 
Én egészen kétségbe voltam esve. Orvosunk arcza, melyből már szinte olvasni tudtam sélénk gyermeki ösztönöm megsugták nekem, hogy vala- mi új szerencsétlenség van keletkezőben. De mi- féle ? Erre nem voltam képes feleletet találni. 
Aztán azok a szavak : „Imádkozz az isten- hez, hogy adjon szegény anyád szemeibe könye. ket 14 végkép összekuszálták gondolataim fonalát s kimondhatlan nyomást gyakorotak reám. 
Hát nem [borzasztó-e az : hogy egy hét éves, szerető szívű kis leányka, azért legyen kényte- len imádkozni : hogy sirni lássa a saját édes anyját? 
És én mégis imádkoztam, busgón a mint 

. 

csak kitelhetett tőlem, mert hiszen az orvos, a mi 
jó nemtőnk mondta azt. 

De hasztalan, A könyben gyakran akkora 
áldás rejlik az emberi szivre. nézve: hogy az éret- 
te fölrebegett ima tulságos követelésnek tetszhetik 
az ég előtt - s visszautasitja azt. 

Anyám nehány nap mulva csakugyan el- 
hagyta az ágyat. Ez esemény ismét fölvillanyo- 
zott kissé s bár szemeim könyekbe borultak, lát- 
va: hogy szegény anyám az ápolónő segélyével 
is alig tud a szomszéd szoba pamlagáig vánszo- 
rogni - mégis uj remény ébredt bennem. Azt 
hittem : tulajdonkép e naptól fogva veszi kezdetét 
a valódi, teljes gyógyulás. 1 

Hiu remény volt ez is. Ez időtől kezdve 
anyám még jobban hanyagolt minket, gyakran 
egész napon át alig vett rólunk tudomást s még 
étkezését is külön végezé, hogy Iszavartalanabbul 
gondolkozhassék. 

Áz orvos minden látogatása után komorabb 
arczczal távozott. 

Egy napon, kora délután anyám ismét ott 
ült pamlagán, kezére hajtott fővel, tompa meren- 
gésébe sülyedve!: Az ápolónő a szoba egyik távo- 
labbi szögletében szunyókált, én egy karszék tám- 
lánya megett vontam meg magam, honnan anyám 
arczát általa észrevétlenül szemlélhetém, (nem 
akartam szemébe tünni, félve: hogy ismét eltávo- 
lit köréből) Blánka pedig a másik szobában fog- 
lalkozott valamivel. 

Egyszer csak látom: hogy anyám lassan föl- 
emeli fejét, fürkészőleg körülnéz a szobában s 
aztán látható erőködéssel, de nesztelenül atyám 
iroasztalához lopódzik, egy iv papirt vesz elő s az 
ollóval elkezdi azt apró, középszerü mévjegy-nagy- 
ságu darabokra szabdalui. Aztán tollat vesz elő, 
sietve ir valamit minden darabkára s mikor ké- 

alkotni, ha a hadsereg béke-létszámának kérdése, 
mely hosszabb időre szokott megállapittatni, meg volna állapitva, mert a nélkül a tárgy felett he- 
lyesen határozni nem lehet. A képviselő urla tör- 
vényjavaslat előterjesztésében a kormánynak azon 
szándékát látja, hogy ezen törvény elfogadtatása 
következtében majd azt mondhassa, hegy a létszám már ezen törvényből, mint a mely elfogadtatott, 
következik. 

Én t. ház nem tudom helyesen, alaposan 
lehet-e követelni valamely kormánytól, hogy éve- 
ken kerésztül, mert a képviselő ur azt mondta, a 
hadsereg létszáma kérdésében nyilatkozzék akkor, 
midőn az én hitem szerint legalább arra, hogy va- 
lamely hadsereg létszáma és szervezete telett mik 
határoztassanak, az összes világ helyzetépek igen 
nagy befolyása van, s egy változás a világhely- 
zetben, alaptalanná tenné azt, a mit a kormány 
egy vagy más alkalommal nyilatkoztatott volna. 
De az tagadhatatlan, legalább előttem, s azt hi- 
szem, a képviselő ur is azt tartja, hogy az osz- 
trák-magyar monarchiának hadserege a jövő évben 
is lesz, lesz pedig valószinüleg oly módira, mint 
azt az 1868-i törvény által megállapitotta, azaz 
kőözös hadsereg; ennek elhelyezéséről pedig gon- 
goskodni kell, és hogy ennek, ha lehet kaszár- 
nyákban levő elhelyezéss, - akár több lesz, akár 
kevesebb létszám - czélszerübb, nem lehet ta- 
gadni. És miután ezen tjavaslat, a miugyan más- 
felől hasonlólag hibául rovatik fel, nem mondja 
meg, hogy hány kaszárnyát lehet, vagy kell épi- 
teni, hányra van szükség, hanem azt mondja, 
hogy a hol szükség van, mily feltételek mellett, 

mily dimensiókban kell épiteni: én azt gondolom, 
hogy épugy alkalmazható, ha nagyobb lesz az a 
békelétszám, mint alkalmazható, ha kisebb lesz; 
és ebben is találbatná a képviselő ur mentségét 
annak, hogy a kormány miért nem mondja meg, 
hogy az országban kell összesen ennyi kaszárnya. 
Mert ha a kormány ezt tette volna, a mint ő 
követeli - hogy azt mondta volna, az ország- 
ban ennyi kaszárnyára van szükség, akkor azt le- 
hetne móndani, hogy ez által praejudikálni akart 
a békeletszám megállapitásának, a menynyiben 
ez által megmondotta volna, hogy hány em- 
ber elhelyezéséről kell gondoskodni. - Nem volt 
tehát hiba meg nem mondani, hogy hány kaszár- 
nyát tart szükségesnek, és nem praejudicált egy- 
átalán a jövő kérdésnek, akár legyen ez a létszám 
nehány perczenttel kisebb vagy nagyobb, az el- 
elhelyezési mód minden esetben alkalmazhatóreá, 
és ha helyes, alkalmazandó is. (Tetszés a jobbol- 
dalon. 

Hogy a t. képviselő ur azt mondja, hogya 
mi jó van, benne, az nem a magyar kormány 
initiativájából, hanem egyik vagy másik, más kor- 
mány initiativájából jön - az ellen nincs kifo- 
gásom. Hogy honnan tudja, hogy mi jött egyik 
vagy másik kormánytól, azt én nem tudhatom. 
Hanem annyit tudok, hogy ha jő valami, akkor 

szen van azegész halommal, óvatosan fölnyitja az 
egyik ablakszárnyat, még egyszer aggodalmasan 
körültekint: s a papirszeleteket teli marokkal 
kezdi kieregetni az ablakon. az utolsó félmarok- 
nyit gondosan keblébe rejtve. Aztán ép oly nesz- 
telenül, elégült arczkifejezéssel, visszatér pamla- 
gához, elfoglalja előbbi helyét s fejét kezére bajt- 
va, ujolag belemélyed gondolataiba. 

Oly álomszerünek tetszett előttem ez egész 
jelenet, hogy mintegy lebűvölve, visszatartott lé- 
lekzettel maradtam helyemen. 

Valjon mit irhatott anyám? mind csak ez 
járt a fejemben s mondhatlan vágygyal tekint- 
gettem egyik papir-szeletke felé, melyet anyám 
véletlenül elhullatott s mely most ott pihent az 
iróasztal alatt. Nem tudom, mit adtam volna er- 
te, hogy birtokomba kerithessem azt. 

Anyám álomba merülése végre csakugyan 
hozzá juttatott s én siettem ki az udvarra drága 
prédámmal. De betüzgatésem eredménye éppen 
nem elégitett ki: arra a papirszeletre csupa hkő- 
zönyös jelentésü szók voltak irva, minden rend 
és összefüggés nélkül. 

Nem tudtam, mit gondoljak, hanem a pa- 
pirszeletet azért gondosan zsebembe rejtém, meg- 
mutatandó az orvosnak, kitől megbizásom volt: 
hogy anyámra vonatkozólag a legcsekélyebb kö- 
rülményt is híven elmondjam neki. Minthogy pe- 
dig a látogatás idejének már nagyon közel kelie 
lennie, nem is mentem be a szobába, hanem az 
udvaron várakoztam. 

Nem sokat kelle várnom. Az orvos ponto- 
san megjelent s a mi nekem az első perczben 
feltünt, az volt: hogy kezében egy épen olyan papirszeletkét tartott, mint a milyen az én zse- bemben pihent. 

a kormány részéről bizonynyal - ha más ini 
tivájából jött is - czélszerübb volt azt elfoz 
mint csak azért, hogy ő ioitiáljon, a jóval szen. 
ben a kevésbé jót fogadni el. (Helyeslés a jobb- oldalon.) És még egyet a képviselő ur előadásá- 
ra, mert ez is okvetetlenül szoros kapcsolatban 
van a törvényjavaslat mérlegelésével. (Halljuk !) 

z6 mondja, hogy ezentul Komáromban, 
a várban is, a kaszárnyát Komárom városa, vagy 
Komárommegye fogja épiteni. Én, t. képviselő ur, azt hiszem, hogy ezt ja törvény nem mondja. Mert hogy várépitésről nem szól, az bizonyos. A várépitésnek pedig az azon várban levő katonai 
férhelyek, kaszárnyák oly Ikizárólagos, elutasitha- 
tatlan részeit képezik, melyeket magától a vár- 
épitéstől elválasztani egyátalában nem lehet, és 
bizonynyal senki eszébe nem is jutott. 

Többen a képviselő urak közül a közjogi 
szempontot is hozták fel. Hogy annak, a ki a 
hadseregről széló 1868-iki törvényczikk megvál- 
toztatását óhajtja és ezt lehetőnek is hiszi, köz- 
jogi szempontból is kifogása van ezen törvényja- 
vaslat ellen, azt értem. De hogy az, a ki e ja- 
vaslatot az 1807: XII. és 1868: XL. t.-czikkak 
szempontjából tekinti, mit láthat abban a törvény. 
javaslatban közjogi szempontból sérelmest, midőn 
ez a közjogi helyzetet nem érinti, azt én a ma- 
gam részéről belátni nem vagyok képes. Mert né 
zetem szerint különbséget kell tenni az egész 
hadsereg strategiai beosztása alapján tett békeel- 
helyezés közt - a mit eddig is nem a magyar 
törvényhozás és nem a vármegye határozott meg 
- és különbséget kell tenni azon elhelyezés kozt, 
a melyet az 1867: XII. t.-cz. emlit és a mely 
iránybeli jogosultságát akár az országnak, akár a 
hatóságnak, ezen törvényjavaslat a legkevésbé sem 
ériati; nem érinti annyival kevésbé, mert hiszen 
még csak a kaszárnyaépitést is kötelezőnek nem mondja ki, hanem azáltal, hogy egyfelől maga- 
sabb dijakat szab ki, másfelől azt, ki kbellő 
keretü kaszárnyákat vagy hasonló épületeket 
épit, biztositja bizonyos számu évekre az iráut, hogy az ezen férhelyekért járó dijakat meg fogja kapni, lehetővé akarja tenni azt, a mit az ország minden vidéke óhajt, mit itt is annyiszor sürge- 
tett mindenki, a mit egyes megyék régen ismé- 
telten szorgalmaztak, hogy t. i. kaszárnyák épité- 
se által az egyenkénti házaknál való beszállásolás- 
nak oly véghetetlen nagy terhei az egyeseknek vállairól levétessenek. Eonyit és nem többet. De azt mondják és azt mondta egy képviselő ur, hogy 
az egyfelől nagy teher reánk nézve, s másfelől, 
hogy nem látja át, hogy az ily dijaknak, a melyek 
fizettetnek, miért kelljen a monarchiában egyfor- máknak lenni, vagyis, miért kelljen a közös had- ügyi pénztárból fizettetni. " 

A mi az elsőt ileti, Jbogy a férhelyek fel- 
emelése bizonyos költségszaporulattal jár, azt el- tagadni természetesen nem lehet; de ha segiteni akarunk azon méltánytalanságon, mely ma a be- szállásolással történik, ennek én legalább egyéb 

- Nos, leánykám - szólt szívélyesen az 
orvos - van valami mondani valód ? 

n pontosan elbeszéltem neki az egész je- 
lenetet s megmutattam neki a papirdarabkát. 

Legkevésbbé sem voltam elkészülve arra a hatásra, mít közleményem az orvosra gyakorolt. Sápadtan ugrott fel helyéből, egy „irgalmas is- ten" ! t mormogott s aztán felindulástól reszkető 
hangon szólt : 

- Gyermekem, okom van binni: 
anyád kissé roszabbul van, de azért ne ijedj meg. 
n most elmegyek egy tudós orvos ismerősömhez 

8s rövid idő alatt mindketten visszatérünk. Te pe- dig egész nyugodtan menj be anyádhoz s ne em- litsd mostani ittlétemet. 
E szavak után, majdnem szaladva, elsietett. 
Én is siettem be a szobába, nem egyebet gondolva: mint hogy valami nagy szomoruság tanuja leendek. 

. Csalódtam: odabenn a legkellemesebb mag- 
lepetés várt reám. Az egész szoba mozgásban 
volt. Az öreg ápolónő épen abban fáradozott : 
hogy anyám vállait kendőbe burkolja s fejére szal- 
makalapot tegyen. Blánka is, kerti kalapjával fe- 
jón s karján kedvencz bábjával, készen állott. 

- A kertbe megyünk, anyácskám? - kér- dém örömtelten. 
- Igen, Gábriella, oda megyünk, válaszolt anyám s aztán egyik karját az ápolónő karjába öltve, a másikkal a Blánka vállára támaszkodva, megindult. Én sem nyugodtam addig, mig kön- tösének egyik csücskét kezembe nem keritettem, abban a meggyőződésben, hogy ez által magam 

is hatálmas támaszt nyujtok anyám gyönge lép- 
teinek. : 

(Folytatása köv.) 
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módját nem látom, mert hogy állami építkezés 

utján lehessen ezen segiteni, azt én a magam 

részéről nem hiszem, sőt kénytelen vagyok meg- 

emliteni, mert az az állitás hozatott fel, hogy a 

hadügyminiszterium nem épithet, mert drágán 

épit, hogy az én meggyőződésem szerint minden 

kormányi épitkezés, hadügyminiszteri, vagy osz- 

trák kormányi, vagy a magyar kormányi, a do- 

log természeténél fogva és a nélkül, hogy az el- 

lenőrzési vagy utánjárási dolgokban valakit hibáz- 

tatni [lehetne, drágább lesz, mintha magok az 

egyes községek vagy megyék teljesitik az épitke- 

zést. Ez nem vád senki ellen, ez magában a do- 

log természetében fekszik. Méltóztassanak csak 

meggondolni, hogy minő dolog lenne: az állam- 

pénztárból épittetni a kaszárnyákat, azokat abból 

tartani fenn, annyi katonai épületeknek egész ad- 

ministratióját az állam kezében concentrálni s oly 

feladatot róni reá, mely egyikéhez tartozik annak, 

melynek az állami kormányzat, bármelyik legyen 

is, a legnehezebben tud megfelelni. Ez esetben a 

megterheltetés mindenkire bizonyosan sokkal na- 

gyobb volna. Itt az államkincstárt bevonni a ter- 

heltetésbe csak egy módon lehet, azon módon, 

hogy a kaszárnyák épitését lehetővé tevő dijfel- 

emelések az államkincstárból fizettessenek. 

Egyik t. képviselő azt mondotta, hogy azál- 

tal is károsodunk és hogy ez helytelen, ha a kö- 

zös hadügyi pénztárból fizettetik az a dij. Enged- 

jen meg, de ebben tévedni méltóztatik. A hadse- 

reg létszáma a mostani törvények szerint legalább 

- tudjuk - nagyobb arányban kerül ki a ma- 

gyar szt. korona alatt lévő országok lakóiból, mint 

a 70 és 3040-os arány. Ha már most a t. kép- 

viselő ur azt mondja, hogy ezen dijak határoz- 

tassanak meg, külön fizesse a magyar kincstár 

a magyarországiakat, akkor kellene, hogy fizessen 

a magyar kincstar az ősszes magyar contingens 

után, t. i., ha jól emlékszem, 40 után, mig 

most - s ebben fekszik szerintem az igazságos 

leparatiója annak, hogy nálunk talán kevesebb 

kaszárnya van régibb időkből épitve - mig most 

a magyarországi contingensnek, tehát mondjuk a 

427 számára szükséges férhelyek felemelt dijait 

fizeti azon pénztár, melyhez Magyarország - ke- 

rekszámban beszélve - 300/0-al járul. Magyar- 

országra nézve tehát ez az intézkedés pénzügyi- 

leg 10-127-al előnyesebb, mint volna az, a 

melyet a t. képviselő ur szóba hozni méltóz- 

tatott. " 

De t. ház megigértem, hogy nem fogom so0- 

káig kifárasztani figyelmét. (Halljuk !) és megis 

tartom igéretemet. Én ezen törvényjavaslatot az- 

zal együtt, amely mellé csatolva van, s mely Ma- 

gyarországon való életbeléptetésére vonatkozik, 

semmi egyéb szempontból nem birom s nem tu- 

dom tekinteni, mint a meglevő közjogi alapokon, 

a meglevő helyzetben a katonai beszállásolás he- 

lyesebb eszközlésére, helyesebbnek ugy katonai 

szempontból, hogy a teher mégis igazságosabban 

oszoljék el, mint eddig eloszlott és hogy módot 

adjunk abban, hogy a házaknál való állandó be- 

szállásolás, melynek közgazdasági és erkölcsi ha- 

tásáról kár is volna hosszasabban beszélni, minél 

előbb megszüntethető legyen. Ezen szempontból 

vagyok én bátor a javaslatot, mintegy határozott 

javitást, mint a javulás lehetővé tevőjét a t. ház 

figyelmébe ajánlani. 
Egy képviselő társam azt mondotta, hogy ő 

elismeri, hogy a mostani helyzeten javit, de ő azt 

a mostani helyzetet nem ismeri el, mert ez igaz- 

ság szerint egy régi, az absolutismus alatt kiadott 

rendeleten alapszik. De t. ház, ha egyfelől javit 

a mostani helyzeten és másfelől ha e javitás el 

nem fogadtatik; akkor nincs más hátra, mint az, 

hogy mig más nem készül, az absolutismus alatt 

keletkezett rendelet fog életben maradni, mert 

lyuk az intézményekben és világban támadni nem 

szokott. Akkor azt gondolom, ez nem argumen- 

tum annak elfogadása mellett, melyet én részem- 

ről teljes megnyugvással vagyok bátor a t. ház- 

nak ajánlani. Én sulyt fektetik ma is arra, hogy 

a törvények az adott viszonyoknak megfeleljenek 

s azt hiszem, ez a törvényjavaslat az adott vi- 
szonyoknak megfelel, ha pedig módositása egy 
vagy másban szükséges volna, ami minden tőr- 

vényre nézve előállhat, mindig mód lesz azon se- 

giteni, a nélkül, hogy az egyik vagy másik pont- 

ban levő hiba az egészet czélszerütlenné tenné. 
Ajánlom a törvényjavaslat elfogadását. (Élénk 

helyeslés jobbfelől.) 
Eőötvös Károly. Bár tulságosan nehezedik 

a katonabeszállásolási teher az országra, mégis 

inkább akarja ezt tovább türni, mintsem oly tőr- 

vény alkottassák, mely az országot a 21. és 22. 

§8-ok intézkedései által megfosztja legjelentéke- 

nyebb jogától: a hadsereg békelétszámának meg- 

állapitási jogától s azért szóló nem fogadja el a 

törvényjavaslatot még általánosságban sem, 

Szende Béla honvédelmi miniszter a tőr- 

vényjavaslatot nem tekinti másnak, mint egysze- 

rű adminisztrationalis kérdésnek, kiindulva azon 

szempontból, hogy az eddig viselt nagy terhet 

miképen lehetne enyhiteni. Szabályozza a dijakat, 
az u. n. deperditákat, csökkenti és elviselhetóvé 

teszi azon terhet, melyet egészen elháritani nem 

lehet. Az administrationalis kérdés eldöntése mel- 
lett még az oddigitéritvényi viszonyoknak törvény 

általi rendezése is czéloztatik. A törvényjavaslat- 
ban semmiféle vitakórdést nem lát. O felségének 

joga a dislocatióra folyik a királynak az ordre- 
de-bataillera vonatkozó, az ellenzék által is elis- 

mert jogából. Egyébiránt részletesebb megjegyzé- 
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geit a törvényjavaslat részletes ttárgyalásánál fog- 
ja előadni. Ajánlja a törvényjavaslatot. 

Márkus István előadó: T. ház! Azt hi- 

szem, hogy azon komoly támadások után, melyek- 

ben a törvényjavaslat részesült, csakugyan előadói 

kötelességem annak védelmére, ha nem is hosz- 

szasabban, de legalább a lehető rövidséggel fel- 

szólalni s különösen a törvényjavaslat ellen felho- 

zott érveknek főbb csoportjaira válaszolni. 

A legelső ellenvetés, melyet Ernust Kelemen 

képviselő ur tett s melyet utána Mocsáry és Eöt- 

vös képviselő urak ismételtek, az. alkotmányi 

szempontra vonatkozik, a menyiben több és ke- 

vesabb határozottsággal azt állitották, hogy a 

jelen törvényjavaslatnak 21. és 22. §-a ellentét- 

ben áll az 1867. t. cz. 12. §-ával; s hogy ezen 

8§-okban - a mint magukat a képviselő urak 

kifejezsék - fontos alkotmányos jogfeladás fog- 

laltatik. 

Mindenekelőtt megjegyzem, hogy ugyanazon 

nézetben vagyok Ernuszt képviselőtársammal a 

tekintetben, hogy itt nem feladatunk loyalisabbak- 

nak lennünk a 67. törvény alkotóinál s egyátalá- 

bax nem feladatunk akár többéakár kevésbbé loya- 
lisaknak lennünk, mint a mennyire kötelesek va- 

gyunk akkor, mikor a parliament bogait legjobb 

hitelüánk és meggyőződésünk szarint érvényesiteni 

akarják. (Helyeslés jobbfelől.) 

Éss épen ezért azt hiszem, hogy egész ob- 

jectivitással kötelességem a t. ház előtt megvilá- 

gitani, minő szempontokat foglalt el a bizottság 

ezen §-ok megitélésénél s minő szempontból bá- 

torkodik e törvényjavaslatot a t. háznak aján- 
lani. . 

Irányadó §. csakugyan az. melyet Ernuszt 

képviselő ur felolvasott, t. i. az 1867. törvény- 

nek 12. §-a. Ezen § kimondja azt: „De a ma- 

gyar hadseregnek időnkénti kiegészitését, az ujon- 

czok megajánlásának jogát, a megajánlás föltéte- 

leinek és a szolgálati időnek meghatározását, ugy- 

szintén a katonaság elhelyezését, élelmezését ille- 

tő intézkedéseket az eddigi törvények alapján 

mind aj törvényhozás, az ország magának tartja 

fenn. A jelen törvényjavaslatnak 21. és 22. §-ai 

pedig ezen elhelyezést általában véve, mint ő fel- 

ségének jogát emlitik fel. Kétségtelen, t. ház, 

hogy itt a két törvény szövege közt bizonyos lát- 

szólagos ellenmondás van. (Közbeszólás a szélső 

balfelől: Világos ellenmondás!) 
Azért mondom látszólagos, mert megkisér- 

lem bebizonyitani és kötelességem is bebizonyita- 

ni, különben nem fogadhattam volna el ezta tör- 

vényjavaslatot, hogy ez az ellenmondás csak lát- 

szólagos. Ugyanis én azon nézetben vagyok, hogy 

miután az „elhelyezés" szónak a magyar termi- 

nologiában - a mely katonai dolgokra nincsna- 
gyon megállapitva - két értelme van, t. i. egy- 

részről jelenti a dislocatiót, másrészről azt, a mit 

közönségesen beszállásolásnak szoktunk nevezni és 

régibb törvényeinkben induarterisationak nevezte- 

tett, hogy a két törvény közti ellenmondás ezál- 

tal keletkezett, a 60-ik t. cz. az elhelyezést be- 

szállásolás értelmében vette, mig a mai törvény 

az elhelyczést azon ujabban megállapitott értelem 

szerint, t. i. dislocationak veszi. 
Erre nem keresek más érvet, mint épen azon 

XII. t. cz., mely mondja, hogy a katonaság el- 

belyezése és élelmezése iránti intézkedést, az ed- 
digi törvények alapján tartja fenn magának az 

ország. Már pedig méltóztassék eddigi törvénye- 

inket átkutatni, ott ugy fogják látni, hogy sehol 
sincs nyoma annak, hogy a dislocatió részletes 

megállapitására a törvényhozásban részletes befo- 

lyást kivánt volna gyakorolni az ország. (Közbe- 

szólás balfelől : Már a 14. században !) Tudom, 

hogy vannak törvények a régi időből, de ezek 

másra vonatkoznak, nem a dislocatió részletes 

megállapitására; de elienkazőleg folytonos volt az 

a törekvés, hogy a törvényhozás befolyást gyako- 

roljon az inguarterisatió és dislocatióra nézve épen 

azon értelemben, melyben ezen két szó a magyar- 
ban használtatik. 

De ugyanazon §. az ország jogait fentartja 

mind a törvényhozás, mind a kormányzat irányá- 
ban; szóval azon teendők, melyek a §-ban vannak 

emlitve, nem okvetlenül a törvényhozás teendői, 

hanem lehetnek a kormányzat teendői is, és azt 

tartom, hogy épen a dislocatió megállapitása, mely 

épen eddigi gyakorlatunk alapján régibb törvény- 

nek felel meg; de megfelel az 1867. óta levő 
gyakorlatnak is, mely ellen soha felszólalás nem 

történt, ezen dislocatió megállapitása a kormány- 
zat körébe tartozik. S épen azért azt hiszem, hogy 
azon törvényjavaslat, melyet most vagyok szeren- 
csés előadni, nem áll ellentétben, de mintegy ki- 
egészitése azon törvénynek, a mennyiben kimond- 

ja, hogy igenis a dislocatió, mint ő felségének 
azon XII. t. czikkben fentartott alkotmányos jo- 
ga, nem absolut jog, hanem csakis mint alkot- 

mányos jog, vagyis a honvédelmi miniszter ellen- 

jegyzésével és felelős befolyásával érvényesithető. 

De t. ház, van még más érv is arra nézve, hogy 

a törvényhozás a dislocatiót, mint olyat nem tar- 

totta törvényhezási teendőnek; érv arra nézve a 

honvédség szervezete. Méltóztatik tudni, hogy a 

honvédségre vonatkozó törvény ezen XII. t. cz. 

után keletkezett és-a honvédségre vonatkozó tör- 

vény egyátalán nem állapitja meg a honvédség 
dislocatióját, hanem igenis körvonalozza azt, - 

mint ő felsége egyik jogát, melyet ő alkotmányo- 
san a honvédelmi miniszter befolyásával gya- 
korol. : 

Ezek azon érvek, t. ház, melyek a bizott- 
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ságban ezen kérdés megitélésénél irányadók Vol- 
tak, s melyeknek alapján bátor vagyok most is 

azon aggodalom mellőzését a t. háztól kérni. 
Az ellenvetéseknek egy másik csoportja vo- 

natkozik Ausztriával való viszonyunkra, azon igaz- 

ságtalan terheltetésre, mely ránk következik ab- 
ból, hogy a tulsó felen már állanai erőből ka- 

szármák épittettek, mi nálunk pedig kevésbé és 
most, mint az egyes szónokok által felhozatott, 

jövőre ki volna zárva a lehetőség, hogy minálunk 

is állam-kaszármák épittessenek, melyek a közös 

budgetből fedeztetnének. Mindenekelőtt talán sza- 

bad megjegyeznem, hogy midőn az osztrák viszo- 

nyokra történik hivatkozás s az ottani statistikai 

adatok szerint ki van mutatva, hogy 720/0-je az 
embereknek és körülbelül 500/,-je a lovasságnak 

van állami kaszármákban, akkor némileg más fo- 

galomról szólunk, mint mikor szólunk a közös 

költségen épitendő államkaszármákról. Ausztriá- 

ban ugyanis az u. n. aerarische Kasernen nem 

tulajdonképen a közös budgetből épült kaszármák, 

hanem részint az u. n. Landesfondok, részint a 

közönség hozzájárulásával katonai alapból épitett 

kaszármák, melyek még az 1848. előtti időkből 

származnak, midőn mint tudjuk, a közös költsé- 

gekre nézve még más viszonyok forogtak fenn, 

ugy, hogy ebből a szempontból alig lehet meg- 

itélni a törvényt. De másodszor a jelen törvény- 

javaslat is legnagyobb részben a közös költség- 

vetés terhére kivánja a kaszármákat épittetni, a 

mint a jelentésben foglalt számitások mutatják, 

melyeknek lehetnek hiányai, de a melyek a való- 

ságtól mégsem térhetnek el annyira, hogy a ka- 

szármák épitésének terhét tényleg nem fogjuk 

viselni azon arányban, melyben ezen kaszármák 

a közös hadsereg vagy a honvédség szolgálatára 

lesznek. 
Különbséget csak az fog tenni, hogy eset- 

leg a katonaság által fizetett megtéritések nem 

fogják az összes, tőkét a törlesztési kamatokat és 

esetleg a helyreállitási költségeket is fedezni. Ezen 

különbség attól függ, mennyiben lesznek minde- 

nekelőtt a kaszárnyák iránt való követelések, a 

kormány által formulázva és a bizottság szüksé- 

gesnek tartotta hangsulyozni azt is, hogy ezen kö- 

vetelések, melyek a törvényjavaslatban nem álla- 

pithatók meg, a kormány által csakis a nélkülöz- 

hetlen mértékre szállittassanak le. De másrészről 

fog függni attól is, hogy a megyék mennyire lesz- 

nek képesek az épitést takarékosan ellátni, és azt 

hiszem, hogy ha a megyék, de a kormány is egy- 

formán teljesitik kötclességüket, akkor nem lesz- 

nek a különbségek oly nagyok, hogy e miatt a 

teher egy nagy része a megye kölégvetésére há- 

ruljon át. Igen sajátságos álláspontot foglal el e 

kérdésben Mocsáry t. képviselőtársam, megvallom, 

oly állapotot, melyet legkevésbé sem vártam ő tö- 

le, t. i. ő azt a kivánságát fejezte ki, hogy a ka- 

tonai beszámolási teher ne az ujoncztartalék, ha- 

nem a guóta aranyában érjen bennünket, és hogy 

a katonaság is a auóta aránya szerint legyen ná- 

lunk beszállásolva. Ezen eszmét még jobban kiegé- 

szitette Eötvős képviselő ur, a ki kiszámitotta, 

hogy minálunk a auóta arányában 94.000 gyalog és 

14,000 lovast kellene ellátnunk. ; 

Én megvallom t. ház, habár nem is vagyok 

elvben annyira ellene a auotának, mint a t. kép- 

viselő ur; de ezen uj auota behozatalára csak ak- 

kor volnék kész, ha az igen nevezetes előnynyel 

járna. De megjegyzem a t. képviselő urnak, hogy 

ebben a tekintetben nagyon is méltóztatik ellentétbe 

helyezkedni mindazzal, a mit eddig a törvények 

alapján követelni szoktak, t. i. hogy a magyar ez- 

redek kizárólag Magyarországon belyeztessenek el. 

(Ugy van!) 
Ezt a követelést t.ház, még azon delegatiók 

is, - a melyeknek üdvös hatásáról pedig nem 

szoktak önök valami igen jó véleménynyel lenni - 

1867. óta folyton fentartották. Ezen követelésnek 

bizonyos mértékben eleget is tettek és kivételek az 

alól csak annyiban vannak, a mennyiben a terri- 

torialis divisiok rendszerének kivitele minálunk 

csakugyan bizonyos nehézségekbe ütközik s a meny- 

nyiben ezen nehézség egyik oka a kaszárnyák hiá- 

nya. Hanem Eötvös t. képviselő ur plané az igaz- 

ságügyminiszterhez fordult egy meglehetősen rava- 

szan formulált syllogismussal, (Zaj a szélső balol- 

dalon), - tehát, ha ugy tetszik, egy erősen for- 

mulált syllogismussal: -- azt hiszem, ebben sér- 

tés nincsen - a melyben ezt az állapotot még 

törvényellenesnek is nevezte. Megvallom t. ház, 

hogy azok után, a miket előb voltam bátor a mi 

törvényes állapotainkra nézve e tekintetben megje- 

gyezni, nem hiszem, hogy be lehessen bizonyitani, 

hogy ép abban van a törvénytelenség, hogy Magyar- 

országon nem a duota arányában vannak a csapa- 

tok beszállásolva. 
Mocsáry Lajos t. képviselő ur felemlitette 

még azt, hogy a törvényjavaslatpak előnyeiben 

Ausztria fog jobban részesülni, mert ott több ka- 

szárnya van, mint nálunk s igy az emelt kaszár- 

nyadijak őt fogják illetni. A 4. képviselő ur vagy 
legalább képviselőtársai azt emlegetik, hogy Ausz- 
triában állami kaszárnyál vannak, ezekért pedig az 

emelt dijak nem fognak fizettetni ugy, ha csakugyan 
707-ra van ot4 állami kaszárnya, akkor 
ebből csak 300/,-ra eshetik a dij, Magyarorszá- 

gon azonban, a hol a kaszárnyák nagyobb része 

csak ezután fugnak épülni, sokkal nagyobb mérv- 

ben. De ép e viszonyban van azon bajnak orvos- 

lása, mely takin látszólag létezik, melyet Eötvös 
Károly t. képviselő ur felemlitett, hogy a mig mi 

járultunk Ausztria nagyobb kaszárnyáinak épité- 

vényjavaslattal, melyet a t. képviselő ur 

séhez, addig Ausztria reánk háritja a kisebb lét- 
számu kaszárnyák épitési terhét is. A mint már 

bátor voltam emliteni, bizonyos igazságtalanság 

történik, de ezt teljesen kiegyenliteni oly tóőr- 

méltán 

nevezhetne nem kiegyezési, de összeveszési tőr- 
vényjavaslatnak, igen nehéz volna. De hogy va- 

lóban a dolog lényegére nézve nem történik igaz- 
ságtalanság, azt bizonyitja az, hogy mi nem a 
70 és 302, arányában járultunk Ausztria tarto- 

mányainak épitéséhez s más részről a mi kaszár- 

nyáink után emeltebb megtéritésekben fogunk ré- 

szesülni. 

Ezek azok t. ház, raiket e két fontosabb 

momentumra nézve megemliteni szükségesnek tat- 

tottam, ugy gondolom, a részleteknél vissza fog- 
nak térni s akkor lesz alkalmam, a mennyiben 

szükséges lesz s a t. ház megengedi, azokra bő- 

vebben reflectálni. ; 

Most végül ajánlom a t. háznak a törvény- 

javaslatot, mint olyat, mely bár nem orvosol 

minden bajt, mely eddig minket nyomott s egy- 
általában nem képez panaceát, hanem tartalmaz 

gyakorlati intézkedést sok égető baj orvoslására, 

a minélfogva ezen törvényjavaslat elfogadását s 
mielőbb törvényerőre emelését, az országnak a 

katonaság beszállásolása által terhelt községei és 
az egyes polgároknak érdekében, a mennyiben 
azok viselik a beszállásolás torhét, ajánlom: (He- 
lyeslés.) 

A ház erre a törvényjavaslatot általános- 
ságban elfogadta. 

BELFÖLD. 
(Nagy-szebeni csendélet.) 
N.-Szeben, 1879. május 26. 

- HBát te még élsz? 
- Hál Istennek még ugy tapasztalom. 

- S nem ettek meg a szászok? 
- Nem ám. Nemcsak husból állok én, csont- 

jaimhoz pedig jó fog kellene. 

A legszokottabb kérdések az ilyenek, ha két 

magyar itt az utczán összejön. 

Magam is sokszor elgondolkoztam a felett, 

hogy a nemes szászok voltaképpen miért is néz- 

nek oly vad pillantásokkal reánk ? semmi egyé- 

bért: félnek tőlünk. A kevés ellenállási képesség, 

melylyel e faj az assimilatiókkal szemben bir, 

félénkké teszi azt. Pedig tőlünk ugyancsak kevés 
okok lehetne tartani. Majdnem nyolczszázados 
együttlakozásunk alatt, emberséges becsülettudás- 

sal kerültük a „beolvasztásis próbákat. Ők elzár- 

koztak; csináltak itt maguknak egy kicsi külön- 

vált világot, magyarellenes statusguoval, s ették 

azután a maguk süttjét, főttjét. Termékeny föld- 

talajuk van; nem szorulnak gabonáért reánk, sha 

megszomjaznak: boruk is jó van (az igaz, hogy 

sajnálják meginni) irodalmat ir nekik Lipcse, Ber- 

lin, Bécs; művelődést ad nekik Zűrich, Heidel- 
berga, Berlin s ismét Bécs. Aztán jól elférünk 

egymás mellett. 

Pedig nem volna ám muszáj, oly messze 
menni emberséget tanulni. Itthon is megkaphat- 

nák azokat az oskolákat, hol Budapesten, hol Ko- 
lozsvártt, részben meg itt Szebenben is a jogaka- 

démián. 
Ez a jogakadémia nevezetes egy akademia. 

Van annak, tisztelt érdeklődő publicum, minden 

akár oskolai, akár kalendariumi esztendőben 18- 

24 tanulója, akarom mondani juristája. Kiadnak 

erre az akadémiára évenkint 24-30 ezer pengő 

forintot, hogy kicsi mathematikai átlagossággal 

utánna menve ennek a dolognak, egy ifju ember, 

ki négy évet cultivált itt, 3-4 ezer forintot kostál 

az államnak! Az igaz, hogy első tekintetre soknak 
látszik, de valójában a világért se sok! Mert ab- 
ból a 24 ifju szász és oláhból lesz ám a legjobb 

magyar honpolgár. Itt ugyanis elvégezve a just 

kimegyen egész Patlagoniáig, már a szerint, ha 

annál közelebb tudori diplomát nem szerezhetne, 

s mikor aztán onnan hazakerül . . akkor 
néz minket igazán kutyába, Ha prokátor lett, 

annyit ért a magyar törvények szelleméhez, mint 
a molnár lova a tőcsináláshoz, s mégis neki áll 
fennebb, hogy „micsa állam ez a magyar !1?8, ha 
megyére pályázik, olyan közjogot czitál, melynek 
alapján a megyék beosztása oly formán követke- 
zik: Szebenvármegye, s nyomban rá Berlin vá- 

ros kerülete; minden közbeesők, árkok, barázdák, 

határjelek, vakondturások nélkül. 
Meostanában gyakran emlegetik, hogy ezt az 

akadómiát fel akarná a kormány oszlatni; mond- 

ják, hogy aránytalanul sokba kerül, hogy nincs 

sem culturális, sem semminemű missiója, hogy 
csak olyan ötödik kerék a kolozsvári egyetem mel- 
lett . . . de én azt mondom, hogy]kár lenne meg- 
bolygatni. - Hadd düljön össze a maga jóvol- 

tából ! 

; Tudja-e tekintetes szerkesztő ur, hogy itt 
nálunk különös dolgok történnek? Ugy-e nem 
hallott róla? Hát elmondom én, hogy a magyar 
nemzedék okuljon rajta. A n.-szebeni ns. szász 

ifjuság élén a ,„Tageblatt? corifeusaival - 
Bolond-egylet-et alakitott! A szó legelmeza- 

varodottabb értelmében „Narren Verein"-t. Nem 

olyan compánia ez, kérem szépen, mint pl. itt a 
milyen a veres házban (a bolondok háza, ve- 
resszinre festett; kurtitva ugy nevezik: veres 
ház) található, hanem olyan privilegizált bolond 

gesellschaft, mely a maga erején csinál, saját jó- 

szántából bolondokat; bolond gombával élnek, 

galagonya levet isznak, eszeveszett ruhába járnak 
(az estélyeken) elmezavarodott beszédekkel kerül- 

getik egymást, esztelen lapot irnak s ebben tisz- 

tességes embereket szemtelenül auffűrolnak. 

S elég. bárgyuk azt hinni, hogy daczára az égre 

ordité valónak - szellemdus dolgot művelnek. 

Nem régiben láttam egy példányt; nem a tagok 

közül, mert ebbél eleget látok ültömben jártam- 

ban, hanem a bolond lapból. Furcsa pingátum 

volt, ugy hitták az árvát, hogy ,„Neue freue 
Wanze"; a volt a leguagyobb viczcze, hogy: 

,szerkesztőségi iroda, a Tageblatt saját személyé- 
ben". Pedig e bizony nem viczez, mert komór 

valóőság. 

Ujságot is mondhatok. A nihilismns itt is 

kezdi a fejét felütni. Szomoru ujeág, nemde? Hjah, 

de még szomorubb oldala is van, az t. i. hogy 

ez itt egészen más alakban nyilvánul, mint a fe- 

jór czár birodalmában. Ez a nihilismus nem gyi- 

lokkal, dynamittal, karddal ől, az egyáltalában 

nem is ől, hanem - ír! Az ellenségnek kezébe 

gyurják azt az irást. . . s ha elolvassa? feltét- 

lenül elpusztul; benső émelygés fogja el, mely 

váltakozik meleg és hideg lázzal, aztán komor 

csüggedtség jelentkezik, mely után erős elhatáro- 

zás áll elé. . . szeme elhomályosodik. . . aztán 
vége van. Meglehet huzni bátran a harangct. 

Engem is csak az Isten őrzött meg, egy orvos 

barátom jött jókor segitségül. Ez az orvos meg- 

vizsgálta ezt a bajt, s ugy találta, hogy az tisz- 
tán nagy-szebeni localis baj; a neve, ha jól em- 

lékszem: „S. Deutsches Tageblatt-gombárium", 

Ha hallok többet is arról, megirom; én tudom, 

hogy többet el nem olvasom. 

A műkedvelő szintársulat megerősitett alap- 

szabályai pár hét előtt leérkezvén, a társulat vég- 
leg szervezkedett. Elnöknek dr. Borosnyói L. Bé- 
la, titkárnak Kábdebó Ferencz, rendezőnek Her- 
mann Sándor urak választattak, a karnagy Hann 

Márton. A társulat nemsokára megkezdi műkö- 
dését; akkor részletesen megemlékezem arról. 

Addig pedig boldog ünnepeket kivánva, ma- 

radok a szerkesztő urnak 
Cassius. 

(Erdővidéki különfélék.) 

Erdővidék, május 28.] 

Tisztelt szerkesztő úr! 

Az apnyi gazdag áldással megrakott Erdő- 

vidéken a tavasz és a vele egyesülni kezdett 
nyar meghozta teljes kellemeit. Eltekintve a ter- 

mészet minden szépségeitől, rendelkezünk mi it- 

ten sok olyannal, a mihez mások vagy legalább 
is a legtöbben drága pénzen jutnak hozzá. 

Megnyilt a Bibarczfalvi ásványos fürdő, 
melynek kutásos gyógyvizét inkáb csak Erdővidék 

élvezi, holott jobb sorsra volna lérdemes, tudva, 
hogy hülés-, csuzos fájdalmakban jó hatása van. 
E mellett ivó borvizeink bőven vannak. Baczon, 

Bibarczfalva, Száldobos, Felső-Rákos mind-mind 

bő és kitünő forrással birnak. mz utóbbit Köha- 

lom, Fogaras és ezek vidékei használják nagyobb 
mértékben mig a bibarczfaluit Borhegyi néven árul- 

ják. Alig hiszem azonban, hogy azon marosmegyei 

borvizes atyafiak e firmák tartanák meg minden- 
felé s vagy egyszer ne lennének papjai, „Bor- 

széki" nevet öntvén beléjök. 
Egyébiránt ezt ők nem is tartják - itt ná- 

lunk - valami mély titokban. 
Az erdővidéki népbank is a mult hóban 

meginditotta pályafutását! és pedig oly szép ered- 

ménynyel, hogy reményeink bételjesülése igen szép 

kilátásba van helyezve. Az alig másfél hónapos 

egyesület 1500 frt tőkével rendelkezik, a mi he- 
tenként 100 frttal szaporodik. Hiszem, hogy pár 

hónap alatt a betétek száma megkétszereződik, s 

néhbány év-alatt a Bank azok sorában áll, melyek 

kellő biztositásokra szép hitelt nyithatnak a nagy 

közönségnek. 
A háziipart fejlesztő-egylet még eddig nem 

bonthatta - sokféle körülmény miatt -ki 2ász- 

lóját. A nyáron gondolom megkezdheti működésé- 

nek ábészéjét. Részemről jónak látnám, ha csatla- 

koznánk, mint fiók egyesület - valamelyik na- 

gyobb és erősebb egyesülethez, s magunk vagy 

vagy talán gyermekeink több és szebb hasznát 

vennék egyletünknek mint igy magunkban. 

A kőszénbánya egyesület talán szándékoz- 

nék eladni tárnáit a kormánynak. Bizonyára a 

kormány kezében a bánya nagyobb lendületet nyer- 

ne, s ha ehir valósul egész, Erdővidéken a legna- 

gyobb örommel üdvözölnők. 

Közutainknak udvarhelymegyei része jó, Há- 

romszékmegye fővenyesebb utai vagy sárosak, vagy 

nagyon porosok; s ily körülmények között is két- 

szer fővényeztetnek Héromszéken. Az ágostonfalvi 

állomásra vezető utra hordott kövek másfél év óta 

várják feldolgoztatásukat. Szép jelenség egy Iköz- 

igazgatás életében. i 

Baróth halad. - Kövezetet rakat piaczá- 

ra. - Óhajtandó, ne hogy ez is csomókban ma. 
radjon. 

r.1 
..... 

(Kézdivásárhely és szekérposta járás.) 
Kézdivásárhely, május 28. 1879. 

Kézdivásárhely és nagyterjedelmű vidéké- 

nek mindennapi kocsi-posta járatra van szűk- 

sége". 
Ez állítás igazolásául bátor vagyok az aláb- 

bi tényezőket felsorolni : 



. 

Kézdivásárhely rendezett tanácsu város 5000 
lelket számláló lakossal, kik mindnyájan keres- 
kedők, iparosok, vállalkozók. Van 57 nyilt ke- 
reskedése, 14 ipartársulata, 14 szeszgyára, műfa- 

ragászokkal s más házi iparral megtoldott tfelső 
népiskolája, algymnasiuma, községi- fiu- és leány- 
iskolája, óvódája, árvaháza, munkaképtelen öre: 

gek menháza, két gyógyszertára, a harmadikat 
most keresik, kisegitő-pénztára, takarókpénztára, 

magyar királyi törvényszéke, telekkönyvi hivatal, 

járásbiróság, honvéd zászlóalj, közös hadseregbeli 

katonaság, csendőrség, pénzügyőrségi biztosság, 
adóhivatal. Ezenkivül a K.-vásárhelyi postahiva- 

tal köréhez van csatolva 25 népes község több 
mint 35 ezer lélekkel. Ha csak ennyit mondok is, 
eléggé indokolva lenne állitásom, hogy Kézdivá- 

sárhelynek mindennapi szekérposta járásra van 

szüksége. De ha felfejtem e város népe nagy üz- 

leti összeköttetését az ország minden vidékével s 
miután a vasut Brassó felé terel mindez üzleti 

összeköttetést, a jelenlegi igények magasabb szük- 

ségletét s a Romániával való vasuti csatlakozás 

által a Romániával való fözleti összeköttetést is, 
átlátható, hogy a kereskedelmi és üzleti forgalom 

oly nagy lett, hogy a négyszeri szekérpostajárás 
nem képes kielégiteni s nem egyszer történt már, 

mit a t. postahivatalok igazolhatnak, hogy A 

megrendelt portékák, csomagok három-négy napig 

hevernek a brassói postabivatalnál, mivel a sze- 

kérpo:ta négyszeri közlekedésének nem yvelt ké- 

pes eforgalmat hiány nélkül eszközölni, s ebből 

az egyeseknek igen gyakran tetemes károk, anya 

gi hátrányuk következnek. Mit elháritani az egye- 

sek anyagi, mint az állam érdeke egyaránt köve- 

teli, mert a gyors forgalom bizonyára tetézné az 

állam jövedelmét, mert kisebb küldeményekért 

nem lenne kénytelen a kereskedő és iparos drá- 
gább pénzen fogadott fuvarost küldeni be Bras- 
sóba, hanem hozatná a postaszekérrel, mig a mos- 

tani négyszeri járással, az állam veszteségére épen 

sokan azon kényszerhelyzetben vannak, hogy fuva- 

rost vegyenek igénybe, vagy maguk szekerét 
küldjék a sietőbb kisebb rendelvények után. 

Ex tehát eléggé indokolja, hogy Kézdivá- 
sárhelynek mindennapi szekér-postájáratra van 
szüksége. Mi biztosan állithatjuk, a küldöncz vagy 

Cariol posta-szekér kiállitása sem lenne képes pó- 

tolni, kivált ha azzal postahivatali vezetnők nem 

küldetnék, minthogy nem is szokott küldetni s 
igy a postamesterek, gyakran nem megbizható 

kocsisára kellene bizni, pénz, más drágább kül- 

deményt, miről a t. postamester urak csak biz- 
tos kárukkal vállalhatnának felelősséget, e mel- 

lett még csak egy ló költsége lenne megtakarit- 

va, ezért ismételjük, mindennapi szekérposta for- 

galomra van szükség. 
De ezeket nem véve tekintetbe, hanem csak 

a postajövedelmet vegyük alapul, biztosan állit- 
hatni, hogy a kvásárhelyi postajövedelem eddig 
is sokkal nagyobb volt, mint azon városok pos- 

tajövedelme, melyek a széleken minden napi posta- 
járulattal vannak összekötve, névszerint biztosan 

állithatjuk, hogy a kvásárkelyi posta forgalom 
nagyobb és többet jövedelmez, mint a székely- 
kereszturi, székely-udvarhelyi és csik-szeredai, me- 
lyek mindennapi szekérpostajárattal vannak el- 
látva. 

Nem méltán várhatja-ó e város és vidéke 
kereskedő és iparos osztálya, hogy az ő üzleti és 
kereskedelmi forgalma után jövő állami jövedel- 
me, az ő megröviditésével és kényelme mellőzé- 
sével, más hová fordittassék, hol a mindennapi 
szekérpostajárat nem hozta ki a szükséges jöve- 
delmet. 

Ezért ismételve és sürgetve felhivjuk az il- 
letők figyelmét, nogy ezen hiány az egyesek ér- 
dekeinek s az állam érdekeinek is előnyére rövid 
idó alatt enyésztezsék el a minden napi szekér 
postajárás kiállitásával. 

Első sorban is egyenesen felhivjuk a min- 
den ilyen ügy iránt nagy érdekeltséget (tanusitó 
s a közohaj kielégitéséri, hol az állam érdeke 
röviditése nélkül eszközölhető, mindig készséggel 
siető országos postaigazgató nagyságos Follér 
ur szives figyelmet, s nem is kételkedünk ben- 
ne, hogy a közérdek és közóhajtás rövid időn ki 
fog elégittetni, mert az állam érdekeivel őssze 
nem ütközik, sőt épen annak is érdekében törté- 
nik. A mindennapi gyors forgalom, hatalmasan 
emelné az állam jövedelmét. 

Több iparos és kereskedő által felhiva, ir- 
tam et salvavi animam meam. 

Székely János. 

A kolozsvári hitelbank és zálogkölcsön- 
társulat 

igazgatóságának. 

az 1879. május 28-ki közgyüléshez tett évi 
jelentése. 

(Vége.) 
A mult évi jelentésünkben azon szándékot fejeztük ki, hogy az ingóságok osztályát ez év vé- gével bészüntetjük. Ez ellen a közönség köréből annyi felől nyilvánúlt azon óhajtás, hogy a leg- szegényebb. néposztályt, mely az ily kölcsönökre van leginkább szorulva, ne fosszuk meg e jótéte- ménytől, hogy elhatároztuk a kérdéses osztály még egy időre fenntartani s a rajta mutatkozó veszte- ségek kiegyenlitése szempontjából a kezelő sze- mé jxetet apasztottuk. Ezen kivül a hivatali órák 

szaporitásával a feleknek könnyebben hozzáférhetővé 

tettük az intézetet. 
Az ,Egyesült Erdélyi Takarékpénztárral" 

fennálló szerződésünkből a mult évre 5882 frt 25 kr. 

jutalék esett. A szerződés ez évre is épségben ma- 
radt a két intézet közt. 

Tartaléktőkénk 7346 frttal gyarapo- 
dott, a melyben saját kamatain és 4806 frt 36 

kr. mult évi jutalékon kivül benne vannak azon 

jövededelmek is, a melyekhez az el nem vitt ár- 

verési többletekből szabályszerü joguk van. Tarta- 
lékalapunk ma már 46,870 frt 23 krt tesz. 

Változás az igazgatóság személyzetóben nem 
fordult elé; a felügyelő bizottságból azonban gróf 
Wass Albert ur kilépett, miutón falura költő- 

zése következtében feladatát nem teljesithette. He- 
lyébe uj választás nem vált szükségessé, mint- 

hogy a törvény csak akkor rendeli a felügyelő 

bizottság kiegészitését, ha tagjai száma kettőnél 
kevesebbre apadt. 

Az előbb emlitett 6G millió forgalom után, 

nyereség- és veszteség-számlánk nyers jövede- 

lem képpen felmutat 

112,229 fr frt 41 krt, 

ebből levonva az üzleti tőke kamatait , 

53,899 frt 75 krt 

és a kezelési költségeket, adókat, szállás-bért 
és árkülönbségeket 

28,266 frt O1 kre 82165 frt 76 krt 

marad tiszta nyeremény 30,063 írt 65 Er. 

Tekintettel az alapszabályok 46. és 47. §8- 

re, a fiszta nyeremény következőleg volna felosz- 

tandó: 

a) a tartalék-alapot illeti 

b) az igazgatóság, felügyelő 

bizottság és tisztviselők szabály- 

szerű jutaléka 6248 frt 26 kr. 

c) a részvények osztaléóka 18000 frt - kr. 
d) a fennmaradó felesleg 

átviendő a jövő évre 1009 frt 03 kr. 

összesen: 30,063 írt 65 kr. 

Ha a t. közgyűlés javaslatunkat elfogadni 

méltóztat, akkor részvényeink julius 1-én lejáró 
szelvényét 24, illetőleg a felrészvényekét 12 frttal 
fogjuk beváltani, a mint tavaly és már nyolcz év 
óta tesszük. 

Hogy a vagyon-mérleget s a nyeremény- 

számlát helyesen állitók fel, arról tanuskodik a 

felügyető bizottság jelentése, a melyet a zárszá- 

madással együtt a t. részvényes urak kezéhez jut- 

tattunk s a melyet itt külön is lesz szerencsénk 

felolvasni, arra kérve a t. közgyülést, hogy en- 

nek alapján az igazgatóságnak és felügyelő bi- 

zottságnak a szokásos fölmentvényt megadni 'szi- 
veskedjék. 

Végül van szerencsénk jelenteni, hogy a sor- 
rend szerint s az alapszabályok 25. §-e értelmé- 

ben ez évben az igazgatóságbólb. Bánffy Albert 

és Simon Elek urak lépnek ki. A három évre 

választott felügyelő bizottság ez évben egészen uj- 
ból választandó. 

4806 frt 36 kr. 

Irodalom és művészet. 
A Kisfaludy-társaság ülése. 

- 1879. május. - 

A mai ülésen Gyulay Pál elnökölt s Gre- 
guss Ágost értekezett Shakespeare-ről a magyar 
szinpadon. Értekező tüzetesen kutatta Shakespea- 
re darabjainak mozgalmát a magyar szinpadokon, 
hol a nagy angol költő darabjai már régóta meg- 
fordultak. A vidéki szinpadokon, kivált előbbi idő- 
ben előfordultak e nembeli darabok, de többnyire 
gyarló forditásban, még gyarlóbban előadva s kü- 
lönös hatást pem tettek. Leginkább Hamlet, Mac- 
beth és a Makranczos hölgy adattak elő. A nem- 
zeti szinházban 1837-1878.ig 27 Shakespeare- 
féle darabot adott elő és pedig 9 szomorujáték, 
8 vigjáték, 8 historiás, 8 regés szinmüvet. Ezek 
közül előadattak Hamlet 55-szőr, Romeo és Julia 
49, Lear 45, Szent Iván-éji álom 483, Macbeth 
35, Othelo ugyanannyiszor adattak elő. Érdekes 
adat többek között, hogy ezen darabok többnyire 
avult rosz forditásban adattak elő, s e forditáso- 
kat Egressy tartotta fenn daczára annak, hogy 
már sokkal jobb forditások is léteztek igy Petőfió 
Coriolanról és Vörösmarty-é Lear-ról; pedig Eg- 
ressy mindkét forditóval benső baráti kötelékben 
élt. Értekező ezután szemlét tart jelesebb sziné- 
szeink főlött Shakespeare darabjaiban. Szilágyi 
Pál, Megyery Károly, Szentpéteri Zsigmond, Fán- 
csy Lajos, László József, id. Lendvay Márton, Eg- 
ressy Gábor, továbbá Kántorné, id. Lendvayné, 
Jókainé, Hubenay Ferencz és Jánosné, Bartháné 
a már letünt nemzedékhez tartoztak. A második, 
harmadik (jelenlegi) nemzedékhez tartozott a je- 
les Tóth József, Gyulai Ferencz, kik igen nagy 
hatással játszottak Shakspeare darabjaiban, továb- 
bá emlitendők még Róna, Szilágyi Sándor, Szer- 
dahelyi, ifj. Lendvay Márton, Szerdahelyi Kál- 
mán, a hölgyek közül Kövérné és Bulyovszkyné, 
a jelenlegi nemzedéket szerző nem akarja kriti- 
zálni csak nagyjából constatálja, hogy a szomoru 
játékok előadása, habár bár hanyatlott, de egész- 
ben véve mégis tiszteséges s főleg az enseble ki 
elégitő, mig ezelőtt csak egy-kettő volt jó, a töb- 
bi pedig határozottan rosz. Értekező ezen hala- 
dást a fini tanoda befolyásának tulajdonitja , 
melynek nem lehet czélja, hogy lángeszeket te- 
remtsen, hanem feladattak a szini általános mű- 
veltséget előmozditani. 

Gyulai Pál vonatkozással az Egressyről meg- 
emlitett adatra, megjegyzi, hogy tudomása sze- 

rint Egressy csak azért nem akart uj forditások 
szerint játszani, mert a régiekhez annyira hozzá 
szokott, hogy a bukástól félt, ha más szövegsze- 
rint játsza. Ily jelenségek különben más szinpa- 
dokon is előfordulnak. 

Ezután Győri Vilmos olvasta fel a „Ho- 

gyan valósuolt meg Tallos ur ábrándja" czimű el- 
beszélést. 

Beöthy Zsolt a társulat titkára azon ál- 

kalomból, hogy a jövő év november havában Kis- 

faludy Károly a társasság atyjának lesz halálának 

50 éves fordulója. Inditványozza ez okból, hogy 
Kisfaludy születésháza ez alkalommal emléktáb- 

lával láttassék el; továbbá, hogy a társulat Kisfa- 

ludy élete és munkájának ismertetését, ami mind- 

eddig még hiányzik, nyilt pályázat utján készittesse 

el. oly módon, hogy a leghelyesbiknek talált ter- 
vezet szerzője bizassék meg a munka megirásával, 
ha a munka a biráló bizottság által helyeseltetik, 
a szerző 100 arannyal jutalmaztassék. 

Szász Károly inditványára az inditvány 
egy Beöthy, Szász Károly, Greguss és Gyulai ta- 
gokból álló bizottsághoz utasittatott. 

Csekélyebb érdekü folyó ügyek elintézése után 
az ülés véget ért. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. máj.. 30. 

- Endrődi Sándor pályanyertes művé- 
ről szóló tegnapi hirünkből, nyomdai tévedés nyo- 
mán, egy sor kimaradván, a dolog ugy tünik föl, 

mintha a 100 írtra emelt pályadijat a pályaté- 
tel határozmányához képest kellett volna az egye- 
temi körnek juttatni, - holott, a hir] kihagyott 

sora megmondta, hogy a szerző már jeligés levél- 

kéjében előre kijelentette, hogy „nyerés esetében 

a dij az Egyetemi Körnek adandó át . Kérjük 
tehát e hirünk ily értelmezését. 

- Haynald Lajos az ötödik kalocsai 
érsek, a ki bibornoki kalapot kapott. Az első Vár- 

day István volt (1457-1470.), ki Frigyes csá- 
szártól Mátyás királynak a koronát 20 évi távol- 
lét után visszahozta. - 2. Draskovich György 
(1572-1587-ig.), ki mint a győri püspökség ad- 
ministratora egyszersmind canczelflárja és királyi 
helytartója volt Magyarországnak. - 3. Kollo- 
nich Lipót (1691-1695-ig , ki a mohácsi vész 
után első jött Kalocsára, s kitól a hirneves Con- 
ventió Kollonichiana származik, - 4. Gr. Cháky 
Imre (1710-1722-ig), ki a kalocsai jelenlegi 
székesfőegybáz alapjait letette, s ki 1730-ban XII. 
Kelemen választása alkalmával ép ugy pápajelölt 
volt, mint előbb Bakács Tamás, s a bibornoki 
testület, egy része szavazatával őt tisztelte meg. 
- 65. Dr. Haynald Lajos, 1867-től adja isten, 
hogy még sokáig éljen ! : 

- Esküvő. Folyó hó 21-én - szerdán 
- tartotta menyegzőjét gróf Bathyány József ur 
es. kir. kamaiás és a Lipótrend lovagja a kitünő 
szellemü urhölgy Kornis Antoni a grófnövel Szere- 
pen, az ara testvérének gróf Kornis Károly ac 
nak kastólyában. Az esketési szertartást nagy- 
tiszteletű Szász Domokos lelkész ur a szerepi ref. 
templomban remék egyházi beszéd és ima köz- 
ben végezte. . 

- Nyilvános számadás és köszö- 
netnyilvánitás. A maros-ludasi „Önkéntes 
tűzoltó-egylet" parancsnoksága által folyó hó 25- 
én az egylet saját pénztára javára rendezett „má- 
jusi tánczvigalom" alkalmával 107 drb. belépti- 
jegyből a 60 krajczárjával begyült 64 frt 20 kr. 
Ez alkalommal felülfizetni kegyeskedtek: Polcz 
Albert Kolozsvárról 4 frt 40 krral Novák Ede, 
Feltőldi Elek, Schavrez Adolf, Belényesi Zsig- 
mond urak 1 frt 20-1 frt 20 krral, Szabadi 
Gábor, Főző József, Konrád István, Temesik Jó- 
zsef urak 1-1 frttal, Komjátszegi Pál, Bede Ká- 
roly, Müller Albert 80-80 krral, Goldlancz Ig- 
nácz és Szalaközi Sándor 60-60 krral, Balla 
József, Csontos Elek, Simonyi Mari k. a., őzv. 
Szabó Sándorné urasszony és Gyárfás Zsiga, Barta 
Mózes, Pajor Tamás, B. L., S. D., Szlavik János, 
Eczken Sándor, Dóhi Sándor, Othk Péter, Fosztó 
Géza, Incze János, Szálkai István és három ,Egy 
valaki? 40-40 krral, László János, Hirsch Adolt, 
Nagy László, Biró Gábor és ,Egy valaki- 20-20 
krral, „Egy valaki 15 krt, B. S. 10 krral. Fogadják 
a nemes saivű adakozó urak és nők az ügy nevé- 
ben a parancsnokság hálás köszönetét. A fennebbi 
kimutatás szerint tehát begyült 89 frt és 85 kr. 
Ebből levonva a 48 frt és 25 kr. kiadást, marad 
tiszta haszon 4l frt és 60 kr. Nem hagyhatom el, 
sőót különösön kiemelni kivánom maros-bogáti bir- 
tokos Belényesi Zsigmond urnak jóindulatát egy- 
letűnkkel szemben, ki is szives volt saját erdejé- 
ből - itt a mezőségen - annyi zöld galyat 
küldeni, melylyel az egész tánczhelyiséget - ki- 
vánalmat fen nem hagyólag - szegélyezhettük. Fo- 
gadja nagybecst adományaiért vidékünk köztiszte- 
letben álló férfia az egylet osztatlan elismerését, 
háláját és kiváló köszönetét! Végre Brom Tamás hely 
beli postamester urnak kell, hogy kösznetünket fejez- 
zük ki a szivélyes támogatásért, mely szerint vi- 
déki meghivóinkat saját költségén kegyeskedett 
szétküldeni. A felsoroltakban egy biztositékát lát- 
juk annak, hogy községünkben a tüzoltó-egyletnek 
van s kell lenni jövőjének, ezt engedi következtet- 
nünk a minden oidalról tanusitott többszöri párt- 
fogás. Tartsa is meg isten e rokonszenvet sokáig 
köztünk! Adjon egyletünknek lelkes vezéreket, kik 
azt éltetni és felvirágoztatni képesek legyenek. 
Legyen jelszavunk ,„Humanitas és moral"1 mert 
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ez az alapkőve mindennek s az utóbbi, ha ,„meg- 
vész - --- * mondja a költő! Kelt, Ma- 
ros-Ludason, 1879. május 29-én. Nyárádi Dé- 
nes, alparancsnok. Kanyaró Mihály, segéd- 
tiszt és pénztárnok. : 

- Tisza Kálmán miniszterelnök ő nagy 
méltóságának Székely-főrdi utja - mint hall- 
juk - elmarad, mindnyájunk sajnálkozására. 

- A gyalui ,„Olvasó-Könyvtár" gyara- 
pitására és az állami iskola szegépy tanulói se- 
gélyezésére Gyaluban a várkert Fenyvesében 1879. 
junius hó 8-án nyári tánczvigalmat rendeznek. 

- Kiállitási hirek Sz.-Fehérvárról. A 
gépkiállitás annyira megnyerte Trefort miniszter 
figyelmét, hogy - mint igérte - az alapitvá- 
nyi uradalmak tisztviselőit oda fogja küldeni gé- 
pek vásárlása végett; a miniszter egyszersmind 
több iparczikket vett a maga részére. - Az ál- 
latkiállitás iránt az osztrák gazdák körében is 
élénk az érdeklődés. - Báró Badekovics a kiál- 
lizásban résztvevő zágrábi iparosok czikkeit külö- 
nős figyelemmel megnézte, Rubin Simon vezetése 
mellett. - A többi magyar miniszter látogatá- 
sát e napokban várjáz. - A tárgyakból, melye- 
ket egyes kiállitók Józset főherczegnek és gr. 
Zichy Jenőnek ajánlottak fel, a tárlat vége felé 
külön-kiállitást állitnak össze. - Tegnap az ál- 
lami tanitóképezdének körülbelől másfélszáz férfi- 
és nő-tagja nézte meg a kiállitást; külön-vonaton 
jöttek Havas Sándor és Zirzen Janka urhölgy ve- 
zetése alatt. 

- Vizvári a budapesti nemzeti szinház 
kedvelt tagját családi öröm érte, neje: Szigeti 
Jolán tegnapelőtt egészséges leánygyermekkel aján- 
dékozta meg. 
Földényi Béla, a budapesti nemzeti 
szinház volt tagja, felépült hosszas betegségéből 
és gr, Teleki Sándor volt honvédezredes szivessé- 
ből ennek birtokához közel eső fürdőn fog pár 
hónapot tölteni, hogy betegségéből teljesen fel- 
üdüljön. 

- Iszonyu kegyetlenség. A sályier- 
dőben a mult kedden egy embert agyonlóttek. 
Elvettek tőle 50 forint készpénzt, melyet a nagy- 
váradi vásárról akart hazavinni. - A gyilkossá- 
got izsópallagi kinnáló betyárok követték el. A 
meggyilkolttal vele volt felesége is, kinek egyik 
szemét puskatussal titötték ki s ugy bocsátották 
el. A gonosztevők üldőzésére megtétettek a kellő 
intézkedések. 

- Orgyilkosság. Vasárnap délután az 
apostági korcamában mulatott vigan néhány le- 
gény. Éjféltájban Zsivor Pista elbucsuzott tőlük, 
hogy szeretőjét, a pap szakácsnéját meglátogassa. 
Alig fordult azonban be a másik utczába, mikor 
két legény, a Jelkész kocsisa és ennek unokabáty- 
ja, torkon ragadta s addig verte, mig a szeren- 
csétlen ember össze nem esett és ki nem adta 
lelkét. A tettesek egyikét Farkas Sándort a félté- 
kenység vitte e lépésre, a másik ugy (csupa ba- 
rátságból nyujtott ennek segédkezet. Most mind- 
ketten a duna-vecsei börtönben várják megérdem- 
lett büntetésüket. 

- Sorsich Gusztáv a jeles tehetségü 
ügyvéd f. hó 25-dikén három napi rőövid szenve- 
dés után meghalt, s általános részvét között te- 
mettetett el. 

- Az Erdővidék egyesitéseért az or- 
szággyüléshez beadott kérelem tagadó válasszal 
érkezett vissza Erdővidék minden fiának szomo- 
ruságára. 

- Nő nem lehet érett. A pozsonyi 
főgymnasiumban volt egy nő magántanuló, név- 
szerint Révífy Erzsébet. A kisasszonynak az idén 
kellett volna érettségi vizsgálatot tenni, a minisz- 
terium azonban errs az engedélyt megtagadta, ki- 
jelentvén, hogy leány érettségi vizsgálatot nem 
tehet. A pozsonyi evang. főiskolának szintén van 
egy leánynövendéke, ki az idén a 7-ik osztályt 
végzi s a jövő évben kerülne érettségi vizsgálat 
alé. Ez azonban előre láthatólag hasonló sorsban 
fog részesülni. " 

- Francsiaországban eddig még szin- 
művészt rendjellel nem tüntettek ki. A respubli. 
ka itt is jó példával megy elől. Jules Ferry, a 
müűvészetek minisztere, Got és Delaunay, a két 
kitünő franczia szinész javára a minisztertanács. 
bán a becsületrend adományozását ajánlá. 

- Ünnepély a szegediekért Páris- 
ban. A minden tekintetben fényesnek igérkező 
ünnepély junius 7-én lesz. A nagy opera termét 
használják fel. Gouzien Armand a zenei részek 
rendezője. 200 leghiresebb franczia zenészből áll 
a zenekar. Gounod, Saint: Saens Delibes uj szerze- 
ményeiket magok fogják igazgatni. Miután a nagy 
lóverseny ugyanez nap lesz Párisban, óriási ered- 
ményt várnak, Az előcsarnokban magyar czigányok 
játszanak. Páris leghiresebb művésznői árulnak hű. 
sitőt és csecsebecséket. Éjfélben egy képről ránt- 
ják le a függönyt, mely vizárt ábrázol minden 
rendkivüliségével. A zenekarban kikiáltok lesznek, 
s nőrendőrség a legszeszélyesebb jelmezben tartja 
fenn a rendet. A képen Zicby, Boulanger Clainin, 
Sanilin és Regamey festik. Az ünnepély nemcsak 
a jótékonyság cselekedete lesz, hanem egyszersmind 
tüntetés is. Dupres a hires nyugalomba vonult tenoris- 
ta felajánlotta közreműködését. A leghiresebb párisi 
czégek ezrekre menő ajándékokat küldenek a tam- 
bola számára. A „Figaro" egy közleménye sejtetni 
engedi, hogy a rendezőség Soldosnét is felhivta, 
vegyen rész az estélyen. 

KÖZGAZDASAÁG, 
Vasutaink üzletbevételei. Folyó 

évi ápr. havában a tisztán magyar vasutaknak 
özszesan 1,995.642 frt, a közös vasutaknak pedig 
együttvéve 5,459.916 frt bevételük volt. A mult 
év ugyanazon havához képest tehát 40/, illetőleg 
1810 7 al növekedtek a bevételek. Folyó évi ja- 
nuártól kezdve ápril végeig az üzleti bevételek a 
tisztán magyar vasutaknál 7,551.451 frtot, akö- 
zős vasutaknál penig 22,028.655 frtot tettek, s 
e szerint négy hó alatt a bevételeknek 6/o il- letőleg 58/1 24-kal történt emelkedése mutatkozik 
a mult év hason szakához képest, 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten máj. 30. 9 ó. 45 p. d. e. Érkezett Kolozsvárra máj. 30. 9 ó. 46 p. d. u. 

Tisza válaszolt Helfy interpel- látitójára; a novi-bazári conventiót hozandja a hivatalos lap, s tárgya- 
lásra be nem terjesztendő, mert a 
berlini szerződés végrehajtására em- 
berileg biztos kilátás van a keleti bonyodalmak békés fejlődésében , mert a hatalmak lebonyolitásban teljesen egyetértenek. 

Plojest-Predeali vasut megnylt- tatott. 
-- 

Stolopyn elbucsuzva mondá: a 
visszavonulás Ruméliából most gyor- 
san fog menni. A hivatalnokok ide- 
iglenesek; Alekotol függ megerő- 
sitésök. 

— 

Weninger Vincze meghalt. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. május 27. 

Magyar aranyjáradék. .. 95 20. „kiíncstári utalv. 1 kibocsát - - , ; 2 ,.. 1875, , keleti-vasut eisőbség 2 .. 85.50. , , állami kötvény 1876 év 74 30. „vasuti kölcsön. ...11.40. 
földtehermentesitési kötvény.. 85 25. 

temesi x a. 82 50. erdélyi . , 82 75. horv. slavon " 86.50. magy. szőlődézma váltság ... 86 75. Oszt. egyseges államadósság papirban . 68 45. a z , ezüstben . 70 80. „ aranyjáradék ... . 80 60. 1860. államsorsjegy .. 126.-. Oszt. nemzeti bank részvény 8.46. , hitelrészvény. .. 26 60. magyar. hitelbank. .252.75. Ezüst... . - -. Cs. k. arany . 5.50. Napoleondor........ o.30 1. Német bírod. mak... b97 25. 
London. . ..... 116.60. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Békésy Károly. 

A közönség köréből.") 
Pár éve már, hogy mint mende-monda fü- 

lembe jutott, az a sajátságos, de boszantó hir, 
hogy a Kolozsvári Jótékony Nőegylet választmá- 
nya, egy valakinek minden biztositék nélkül az 
egylet szegényei számára begyült összegből 2000 
forintot kölcsön adott, még pedig nem valami jó- 
tékony czélra. Miután azonban a kérlelbetlen ha- 
lál az adóst elragadta, fez a 2000 frtot is sirba 
vitte magával. Még az a hir is keringett, hogy 
abban a választmányi gyülésben egy választmányi 
tag sem volt jelen; legalább egy sem találko- 
zott, ki jelen lett volna; s a nagyon tisztelt tit- 
kár ur sem tudta jegyzőkönyvileg kimutatni, mert 
talán nem szokta felirni a jelen valókat. 

Minthogy a tisztelt jótékony nőegylet választ- 
mánya által én, mint az egylet fizető tagja soha 
közgyülésre meghivást nem kaptam, azért kény- 
telen vagyok a titkár urat felkérni, hogy ez ügy 
elintézését nyilvánosan e lap atján velem tudatni 
sziveskedjék, hogy ne csak én, hanem a többi fi- 
zető tagjai is az egyletnek, kikra a hir nagyon 
kellemetlenül hathatott, megnyughassunk; mert 
képtelenség elhinni, hogy egy egylet választmány- 
ja, melyhez egész bizalommal szegények és nyo- 
morultak számára adjuk filléreinket meggondolat- 
lanul, biztositék nélkül helyezze el az egylet pén- 
zét. De nem is lehet egy férfiról, ki köztisztelet- 

nek és bizalomnak örvend, azt föltenni, hogy ma- 
gán érdekeknek áldozza fel a kezébe letett köz- 
bizalmat. Azért kérem ujólag is ez ügy elintézé- 
sét közzé tenni, mert ha közgyülés előtt nem is 
felelős a titkár s a képzelt választmány, de igen 
a közvélemény előtt, mely egyaránt sujtol nagyot 
és kicsinyt. 

Egy fizető tag. 

.) Erovat alatti közleményekért csak a sajtóható- 
ság irányában vállal felelősséget a Szerk 

... 
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Nyüjtsuk a szerencsének jobbunkat 
400,000 márka 

kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 

mények esetleges 400,000 r. márka illetőleg 

főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely a magas 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 

alatt 7 sorsolásban 44,000 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak főnyere- 

3000 1 nyer. A m. 250,000 5 nyer. a m. 25,000 .. 71 nyer. a m. 
1 Eyer. a m. 150,000 a 2 nyer. a m. 20,000 217 nyer. a m. 2000 = 

1 nyer. a m. 100,000 E 12 nyer. a m. 15,000 531 nyer. a m. 1000 
1 nyer. a m. 60,000 1 nyer. a m. 12,000 j 673 nyer. a m. 500 n 

1nyer. a m. 650,000 5 24 nyer. a m. 10,000 = 950 nyer. a m. 300 E 
2 nyer. a m. 40,000 nyer. a m. 38000 a 24750 nyer. a m. 158 a 
2 nyer. a m. 30,000 E 54 nyer. a m. 5000 = stb. stb. 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva s már jelen év 

junius 11 és 12-dikére van meghatározva, melyhez 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3/. frt - kr. o. é. 
1 fél ered. sorsj. ára csak 3 már. v. 1'4 frt - Kr. o. é. 
1 negyed ered. sorsj. ára csak 14/. már. v. - frt 90 kr. o. é. 

Mindennemü megbizások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy az 
összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az állam 
czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. md 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek s minden 
huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélkül megküldjük a hivatalos huzási lajstromot. 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek s egyenes 

énzpiaczán teljesittethetik. ... 
peten egportoratunk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nyere- 
mények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt félnek 
egyenesen ki is fizettetett. 
67 Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál, előreláthatólag minde- 

nütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani , s ez oknál fogva kérnők , hogy minden 
megbizásoknál eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb 

beküldeni. 

KA UMAIIN és SIMOIN, 
(200) bank- és váltó-üzlete Hamburgban. ! (4-6) 

Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek bevásárlása és eladása. 

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalo- 
mért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével résztvételre felhivnók, ezentul is igyekezni fo- 
gunk, állandó , pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt feleink teljes 
megelégedését kiérdemelhetni. A fentebbiek. 

beküldés, vagy az érdekelt kivánatíra összeköttetéseinknél fogva Ausztria minden nagyobb 

Ugyanott kapható: 

Stein János 
könyvkereskedése Kolozsvárt. 

Siült kaloion 
fahórmamű és vászon-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 
Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines-ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 
különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-ig. 

Szimes és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 kitól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 

7 ntig. (387--8) (64-*) 
Női-ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló rekhk, 1 frtól, 5 frtig, főkötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. ; 
Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 
15 krtól, 1 frt 50.ig 

Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és slace kesztyük, 
nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 

BICS város ünnepi menete 
1879 április 27-diken 

hodolatúl ő Felségeik ezüst menyegzőjére. 
Vázolta 

Makart János tanár 
természet után festette Stadlin E. festész, az uj cs. kir. udvari 

szinház jelmezruha tárnoka. 

Az eddigi, a nevezetes ünnepi menetnek az ünnepély előtt megjelent 
mutatványai tudvalevőleg a szinezet hiányában vannak. Az általános óhaj 
szinezett ábrák után , mert hisz az egyedüli hatás a szinek összeállitásá- 
ban van, arra birt egy nevezetesb bécsi kiadót hogy Stadlin E. 
festészszel, a ki Makart János kivánságára, s közvetlen vezetése 
mellett a jelmezek művészi feldiszitésével volt megbizva, összeköttetésbe 
lépjen hogy a fönnebbi Albumot kiadhassa. Mindenki a ki tudja mily 
páratlan tehetséggel felelt meg Stadlin feladatának, csak benne jelől- 
heti meg amaz alkálmas férfit, ki egyedül képes valódi hú ábrát 
nyujtani, mert kezdet óta foglalkozott a legkissebb részletekig a nagy 

s oly fényesen sikerült művel. 

uva kezeskuik a tüktlntes művészi Evitelnül is 
Az ünnepi menet Chromo-lythographikailag sokszorozva 40 lapon 

fog megjelenni, a csoportok mind természet után festvék a jelesebb 
egyének arczképileg vannak feltüntetve. ; 

* 

osi Portland 
Cememnti 100 kiló 7 frt. 

Kufsteimi hydraulikus 
mész 100 kiló 4 frt. 

egész hordó vételnél készfizetés mellett. 

DIBTRICH SAMULL 
vas- és fűszer üzletében 

Molozsvárútt. 

Perhmno 

könyv- és zeneműkereskedésében kapható: 

Iuhi „Margit forrás. 
Ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyviz, Európa min- 

den államaiban a legelső orvósi tekintélyek által sikeresen használtatik: 

légző és emésztő szervek mindenféle 
bántalmainál. A tüdőbetegek 

klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az általánosan ismert és ma 
leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet Gtörbersdorfban a Mar- 
git" forrás otthonossá vált. - Miután a Margit forrás már nagyon 
hamisittatik, figyelmeztetik a fogyasztó közönség, hogy szükségleteit 
csak biztos helyeken szerezze be. . 

m Valódi minőségben kapható: IKolozsváron Csiky 
Imre urnál. 

(181) (2-12) Dr. KARLOVSZKY utóda. 

. 

Van szerencsém tudatni, hogy helyi olajgyáranmban az alant jegyzett 
lenolaj-kenezét (Leinoel-Firniss), ugyanoly kenczébe tört olajfestéket 
rendkivüli olcsó árbamn, legjobb minőségben árusitom, és szint ugy kicsi 
mint magybani menynyiségben kiszolgáltatom. . 

100 Kilo. 100 Kilo. 
Lenolaj-kenecze 46 frt - kr. Levélzőöld (Laubgrün) 
Alapfesték fehér 22, -, legfinomabb Ii-a 36 frt - kr. 

„ barna v. szürke 22 - Levélzöld (Laubgrün) 
Kremserfehér legfn. 52 , - legfinomabb III-a 32, -, 
Venetianerfehér, 46, -, Fekete (Flammruss) 
MHamaburgeorfenh. , 38 , - , legfinomabb .54, -, 
Ezüst szim , 46 , - , Fekete (Flammruss) 

; „ Mfinom 38, -, finom . ..0, -, 
Mollánderfenh. legfn. 30 , - , Oekersárga világos v. 
Morganyfehér 0 sötét gánomabb v 24 , n? 

(Zinkweiss) legin. 48, -, eötet aog világ0s e8 Hoxr fehér f 3 sötét finom .. - 
ganyte nom 7, "Vereés (Engelroth) vil. 
z szürke , 30 -, v. sőtét legfinomabb 22, -, 

Császárzöld legfin. I-a 54, - , Fedélveres (Engeltoth) 20 , - 
legfa. Ia 46 - , Barna (Umbraun) vil. 

" La 40 , -, v. sötét legfinomabb 42 , - , 
Levélzöld (Laubgrun) veges ragasz 

legfinomabb I-a 45 , - (Glaser-Kitt) 14, -, 
(147) (14-?) Tisztelettel 

KISS SÁNDOR. 

Minden füzet 4 lapból fog állani, ára ily füzetnek 3 frt. lesz. 
Megrendelhető IKolozsvárt Steinm János könyv- és zenemű- 

kereskedésében. . 

Kevés példány érkezvén, t. vevőink 
kéretnek az első füzet megtekinthetése végett 
magokat előjegyeztetni. 
§tein János külyv- és zmanikoreokulás Kolozsvárt. 
-- 

vászon szim-tartó creton, ozford és madepolán, 
szinmes ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
ereton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetételk 25 krtól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző-pamutok és 

czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 4 
Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 

kivánt fehérnemüek pontos elkészütését; kitünö sza- 
bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. ; 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papic szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 
megtartani alázatos szolgája : 

Sárga Kristóf. 

Katholikus 
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Megjelent és Kolozsvárt 
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A női- és gyermekruhák szabásraj- 
zának és készitésének könnyen meg 

érthető tankönyve. 
Irta s két czimképpel és 40 szabásrajzi ábrával ellátta 

Maier Paulina, a reutlingeni női munka iskolatanitónője , 
forditotta KOZMA JÓZSEFNÉ. 

Ára 3 írt 60 kr. 

sSzakadatlanul halad az idő s vele az igények is foko- 
zodnak, melyeket a társadalom minden egyes tagja iránt támaszt. 
A többek közt megköveteli a nőivilágtól is hogy mindent a mi lé- 
nyére vonatkozik, s a mi testi és szellemi képességétől kitelik meg- 
értsen és elsajátitson, minek azonban nem szentelhet éveket hanem 
a követelményeknek a lehető legrövidebb idő alatt kell eleget ten- 
nie. Nem kis fontosságú tehát, ha neki a szükségesek elsajátitására 
minél könnyebb tanmód állapittatik meg. 1 

Egy dologban ez szerzönknek is sikerült, s ez a női- és gyer- 
mekruhák mérték vevésének és rajzolásának gyakorlati tanmódja, 
melyet évek hosszú során át szerzett tapasztalatai nyomán állitott 
össze, s mely tapintatos összeállitásánál fogva tökéletesen hivatva 
van czéljának megfelelnii - " 

Sok előnyei is van annak ha ruháinkat magunk tudjuk készi- 
teni. Ha jó móduak vagy gazdagok vagyunk e munka kellemes szo- 
rakozást nyujt, fejleszti izlésünket s az otthont kedvelteti meg, s 
ha körülményeink szerényebbek szép összeget gazdálkodhatunk meg 
általa, mi nem egy családnak könynyit sorsán. ; 

Mostani ruházkodási modor oly tökéletességet ért el, hogy öl- 
tözeteinket behatóbb tanulmány nélkül nem is készithetjük magunk, 
azért tűzte ki szerző feladatáúl, tanitványainak minden szabási minta 
különös szemléltetése mellett a ruhák készitési módjának legrészlete- 
sebb magyarázatát is adni. E könyv két fejezetre oszlik. Az első a 
mérték vevést, s a szabási minták rajzolását foglalja magában, ezek 
szemléltető ábráival együtt, a másik a külömböző ruhadarabokhoz 
szükséges szövetmennyiség jegyzékét, 8 a ruhadarabok készitésére 
szolgáló utmutatást. 

Hadd szolgáljon a t. nővilágnak a női képzés ezen oly fon- 
tos ágában, akár hivatása körében, akár magánhasználatban minél 
több előnyére 

Steim János 
könyvkereskedése Kolozsvárt. 
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FERENEL 1GNÁL 
Kolozsvárt, fötér 25. ü 

ajánlja dúsan ellátott 
kész férfi, női- és gyermek czipők 

. raktárát,. : 
Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 
Mindennemü megrendelések legrövidebb idő alait teljesittetnek. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 
azonnal teljesittetnek. (413-10) (31-50) 

. l 
. Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolözsvátt. 

Szász K. 

Széekács 

Vörös 


